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Toimetaja adresS:
^l««ikv toimetusele Tartus.

gõneiund, milt toimetaja ikka kodu, iga päen

Laset iga ermaspSewa õhtul wütja.

^An kuu kaks Viialchle.

Clrwitu aasta hi, Olemil
iõeadusie raainai.

Kui meie ühe teaduste raamaku
anname, uus veaks ime tänaste t
(Õrgutfl seisma. Hui uina ka wmmauluit
kerget iõnewiisit peois laama tajutn;
fiie ci tohiks tema ommcti mitte püü
(nuticte minna, mis seeläbi sünniks,
Imistsõnade puuduse parast osjadest

i rahmakeeleie Kreeka ia Ladina

wõi wöeraid sõnu loowiva. 2>

meile mõnda parcniat ei oi
Teaduste raamat peaks Leski
‘irama toimetatud ja selleparast praksuvad

kunstsõnad iliniiikassiwad ja tarwilaksiivad,

on, nii läbi Ivölaksiwad, ek nad tema keelt
!>I sisu iunrcmalgi osal enesele omaks teel*
fiioab. Asjade eest, mida mähe torwila-
:ak!c mvi mis loguni tarwitamata seiiawad,

i ruitu lugugi ci !aa.

ajal teha. Siin peaksi-
i kirjanikud, keeletundjad

stinnuoma. Saaks niisugune

allpool nimetame. SUä suudaks teaduste
raamalust näituseks kceinilstmise teatest aru

Nende asjabe paale mõteldes laswab
iteie kartus. Räägilawal raamatul pta f-
iiwad mitmed kirjanikud toimetama.

'i üks pääloimetoja nende käsikirjad
neid könewiist ja l, '

. .....ab. stiS ei ole see

sinade rarwitaniise juures kui ka asjade
seletamise ,uurcS saakstwad wististe mil.
med mehed igaüts ijeleed katma. El fee
raamatu arusaamist raskendaks, fee on
kerge mõista. Lugija peoks seletuse juures
leadma, keS seda kirjutab ja mis kirjutaja

! sõnadega tabab tähendada.
Siin saab meile mõni lugija misuste

«Ime, et meie asjata liig kartlikud oleme
a iväikest takistust üle määra suurendame.

• e, paneks ja ära ei kaaluks. Kolme
i eest andrS Tübingeni prvsessor Lchon--
ekinicje suure saisakeelse käsiraam

taiesle walilseb. Raamat
beS nuiama suur kui rüügiluw teaduste
laamat ja maksab 24 rubla,
malut lugedes on tevyc näha.
prostssorw oma lunstiõiiu mi

raamatukogu tirjuratuv ja Ь

if keele sõpradele lahendada, Cl gram-

edaspidi pnudiiivad jõiiud meie keetele

tatistust leeivaö kui grammatik.

tl4‘|Uaelci

Krumniatila eest
ainud uu jõuakogu

keele tunfliaö" on,
ulleivad. Nemad on teele I

Jmiur niureisemile vt

;t iga Eesli leht enesele kohuseks
ga aasia ühe waikeie põllu
nu luua ehk neid ivauaoest

a tähendatud herrad mure e
Siis awaldasime meie ühe wäikese

asi sõnu, aga meie teelemehed
wawad hääks taieste waikida ehk ain

üleüldise sõnaga sellest rääkida,
hoolita aga meie puudulise sõnalogu lai
damisest pallil ju tuhetalü sus korraga

vusele korraga suhu x

sellel suurellekstlvni

käinud. Wene
teodusre raaniatu wäljoandmisega hakatust

matmis soa-

S müümata. Seda
reis tähele panna.

Põhjused,
raamatu avaldamist praegu mille sooivi-

Rende pääle mõteldes
räägitama raamatu ..mal

damise mõstu ja meie arivanre, et mitmed
niisama mõllewad. Aga ehk on wahest

asjal w a s i a põhjust? Meie ei taha
erapoolikud olla, maid tahame ainult osja-

e nimelastme hääl
meelel' selle kirja eeSotsoS mõned põhju-

räägitama raamatu wäljoandmise
poolt on. Et meie oga enam selle

itu fui poolt räägime, siis teeme häSti,
järele waalame, kuida räägitama raa-
u sõbrad tema väljaandmist põhjenda-
i. T>r. Hermann, keS E. PoStimehet
õO m. c. selle asja jutule wSltiS ja

t kõigest südamest sõpru ja edendajaid

järgmiste sõnadega
sagedasti olenie kuulnud — ütled

Eestlane igat.

lmille, seestsiga sõna ningsja,i

lühiveil sees vlels < Tihti nled

ebk tühendumuv. Tihti lõtled inimene
wSi töile asja iile jäte ja tahaks

,._e ute ka mõnest raamllst otsust ehk
õpetust otsida, aga niisugtst taamatut ei

id põhjusi ei oie Dr. -ermami n
gilawa aöja hääks awatdono. Ta ei
ka sedagi põhja tema langu poolelt .

kanda jõuab. Meie k

verduda, kui kcmuid latislusi

i kõwemaiü pojust räägitama

k ü j i l e w õ l ui i n e ei cc -pr

•Ui ühet uuiy.uuic1. tatonw selle asja

wanematest kohalist õpe

ad ülipahastd. „Kas mcie peame

ioli abd õppima saarma k Katsume
õpetajale natuke wingerpusst mängida ja

i, cl meie ka ilma temata läbi saame".
Kohe läheb iia oma pojaga ligema Lstneuiu

ecne õigeuiulise.s tahta saada. „Kas
anematel, kes teie ist Lutherust
' olele, midagi oma lapse soomi
ci ole?" küsib auumäärl preester.

jääme ka manale uiule rruuiks".
Auuwäärr ja mõistlik preester lõi mõttesse.
Pikema järelpärimise püäte oli tall ka

uiu muudatust põhjus käes: „Meie

„.Ja sina, kergemrelclme, usud, et
niisugused puupääd meile hüüd küll on!"
tõreles auumäärl waimulik mees. „Katsu,
et sa wäija saad!" Isa >o poeg iügasiwad
kcrwatagust ja lätsivad koju raamatul,õppi

. keegi meie kirjandust HLükS ühe
itese lingiks, olgu tinkija !eS l!
>a meie tundmiie järele ci ole
ikilt loota. Selleparast jääb EeSli

duste raamatu mäljaandmist soom küll

Kui si.ski meie rahwa kiskes neid,
:dusi õppida soovivad ja selle eest
dag> maksta lahawad ja võivad,

rohlcsre peals olema, et midagi haäd

tööhimu.

kohalt ise raamaiuS iaalS Eesli
toimetoiiid. Saagu lublw käsiraamatud

iie, wiistka, lahiituskunsti, eluteale,

limr tähendab. Ük« inimene ei suuda
leadusi õppida ega oska. Aga üksikud

teaduste kirjad leiawad enestele enam sõpru,
kerged osta ja, mis pääast

raamatukene kaes on, wöime suure keaduSte
raamatu pääle mõtelda, milles kõik lea-
dujev läbisegi tähestiku järel üheS seisavad.

artvft. Liimi kub. Zlg. tuulutab:
kubermangii prokuröor kollegianöuu

>. Klugen astus 22. näärikuul s. a.
animeiisse.
- liiiwi raudtee tiiiiuie lubokaamist

pärast mudib praegu soottkond mehi pöS-

St. Pst- Zeüungiie. „Ühes mõisas
Tartu - maafoena* elab peremees ,
poeg minemal sügisel Id aastat

põles ühes ära. Tuli päasnud I
iiese käest lahti. Ta tarvitanud r

>ade külge hakanud.

Tormas, 2. шйиШши :

t lugeda

sell" jouufa
tartu ringkonnas üks ^ „laupniche

nädalaks haa
intressi eest mõlgu. Raha olla kaupmehel
N. N., keS peremehe sõber, hädaSle w
Peremees ei raatsinud raha keelata
ivowlS kindlal wölakirja waSlu. ,,S
mõttiS taskust kroonu stcinpelxaben
IirjulaS mõla selle pääle üles, kiniütates,
et „kroonu paber ikka kin
mees andis raha petisele

Juhtumile kombel nägi „kroonu
j kohe peltuie

mölad kirjulalakie, aga raba vasuiivõlja
ei olnud oma nimegi üles kirjutanud.
Politsei oiawa otsimise läbi saadud kelm
rartust tull kalle, oga rada olnud ju läbi

muidugi mitte midagi teadnud. — Wao-
daku igamees eite, kellega loll tegemist on!

— ö^eruuiri. on uks Wene
waiilsust leht, mis ilma hinnata mölla,
-valitsustele saadetakse. Niipalju kui meil

. järele raha pääle kaardinlän-

eb wiimsel ajal paar korda rääkimrst ol
ud. Wiinine tiri, mille järele meie Ol
. nuinbri sõnume üles wõisime, oli ni
lõiSta, nagu oleks Puhja poStimee» ted

kirjutanud. Rüüd oga teatatakse Meili

Uiuuiud ra Rõngu kõnnu moova ii

lar Märlaarna talu majä maani mada.
wanknb ,a palm muud kraanil

> enese tunnistuse jarde

t hommikul näinud oowahl

olla pääle magasi warame
ninu wargusc too korva ,a,

midagi teab ütelda, cma i
tarkust ajalehtedes õige
jne. Loomne seda, sile patu

lehtpuid aga selle waStu :
Mõlemad seisawad kaua toored — tibu
käivamad lehtpuu lattücl qa Je jeeitiöcli
oksad ja ka lehedki, muidugi mõrSta estnie
'ei kevadel, Mge — kuivavad aega
mööda, löhkewad mähe, ci riku tõrgub ja
ei mädane ruttu. Põletuse puid wõid,
olgu nad leht- ehk okaspuud, igal ajal
raiuda. 31ab kruwawad tkcianeivadi nutu.
on kerged wedada ja haav põletada, liu
okaspuu noorel za lehtpuud manal kuul
raiutakse." Rn tõendas elantan o vere

, manal

e postimees i
asemel olla tirjulanub ja et Puhja

postimehe nimi mille Bechmann ci
olla. Mõned kirjad on nii futtf&fuü kir.

Sa minagi pean täna otse sellest homsest
rääkima, sest ta tikub ju oma jumesid
liig sügamale ajama. Rii on nad hil
JJ. R. ivalla koolimaja aida tühjaks
nud ja ielliamal oöl Juta talu aidast
deid ja i4 pargitud kasuka nahka ära

ebausu päranduseks mmne;-,." Mina ai,-

igauks jpftb nc proowida. —a—
— Tutekahju. Esmaspaew nup po-

% Torma kihetlonnab Lams-rahkioeee toa-.
6, taluperemehe L. erepa etuma.a enne
unal ära. Ei püewa aeg olt. strs loobi
ö jagu peremehe «arandujl luiest wolia.

Teadmata, kust tuli lahti pääsenud.
WSrtsjärwel. i- künniakuui 18>л.

Wihm tegi füba näänkuul

turjal tanrsitada. Tali
põllumehele ebahääd: tutlawad w,Ua

,rd. lamdrL, tükrwsd perensese käest
luba küsimata ka soojas laudaski surma

Siin ligidal tuleb sarnast lugu
rvhkeSte elu. ilma et keegi haiguse
i abi suudaks anda. Surnud loomal
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i Imljiuwn laupa, Kokjwi, tuhkurt, iheed j

Й. Zannsen.

Aleivikn -Lisa 1881

ühe rubla reit
A. HreuzSetm

Anute ja haawa

Puid
o»t<!afi« jn nmfirtnfic bänb bmfin Jnr

Äks DifTarb

Mõisatele
Teenistuse ja raharendi

kimtrahtilld,
mida üks tubli möisapidaja kirja pan
nud, on odawalt saada

A. GrrllzKrilli
raamatukauplusest.

Wcrkaleena mõisa

millafraofijat
Hüüd tunnistujfb olgu ette näidata.

t teadust Tartu» Aleksandri

Räpina kihelkonna», Tao!

ш r li ш г s h!
uheS maaga eh! maata Züripäewaft
saadik käeSolewal aaStal ära müü
dud ehk renditud. Lähemat tea-

äri ((Mdjäft).

tanusid
ühest rublast paäle ja laüirnali

ärainS nüüd odawalt.

Riia tannpood,
väewapiilniku õ » И ' i maja»,

Aleksandri uulitsa» nr. lu.

Ш. fijmtifoitn.
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Mustlase tüdruk.

Piletite hinnad: «!». 4t> ja 2'i kop

^■Vffr&jiri treti i»rftfie

laupäew Mi. küüulak. IS85

Eesti Kaubalaewa Seltsi Linda

I) Aruanne seltsi te

-i) Tö

Linda Lcltli nmlitfus.

laulu, siäitemanau
tantsuga

Pidi, Mitiiä teil U mul.

M"' ' irrp-f 3P«<i<miitff püsnleimrti
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m a i а
Zlhi majahoidjat,

utti haawakliinikust möetaiie

haigeid

nnesemche sulasid -
uh! harjunud karjamecü.

?vistakraakmist

masinate kraasid,

maakoht'

lutikatelt, hiirekest ja
rottidelt.

Äiliugis võtab ,•>

Glewikn
päälc tellimist wastu
dra taupin. P. Akaja.

Pihkwa kaubapanga konloseis.

Danga püris.

Aiiftteri lepp ja

härgvasikaid

£. G. Finn e

oon iammtiicheii
öaltilchen TagesblüUer

Vas biNigftc,

Wene

tulkkianitamisk selt!
Peterburis.

pöKzhrstrcrpil^r

Eduard Friedrich'!
ViiäiaUuoio Juua j.’ umbfrtüubuste maakonnade iaut‘

eufcfiim itainžfr maks maal on alandatud.

® b (i ш й (j i u it о fl а !
Titsi riiet <; м r <or. ruumn voollivaft- kanepist

io linast riiet, kallcugori ja toimunul, poolwistast- ja
tvillan kleidiriiet. kalewit must-i ,a ii.-.ui, pnkskil. plüshi.

^ollemüüjad saawad i

wärwi- ja rohupood
Larlus, HuutU uulillas nr. li

H>aaga luatitfus

M" Lumetuni uulitsas m. 8 "Mk
Raatuse taga

St. Peterburi magasis
enamiste wabriku hinna eest saada I uut moodi suuri wistastid
stidirütikuid, pruudi eheteks sündsad, kõiksugust esimese nuinbri

Kanga lõime, sume ja tolme pustrstit, musta jo halli Kakervil ning
kõiksugust riide kaupa, niisamuti ka malmis palituid. I

Üks kogu
wähc ostetavat jagu

sigarid, tubakat, pabfrosfa ja

müüb koguni alla sisseostu hinna
J. P. Ächramm.

' Duukli mrirtlas nr. N. Schramnn poodi wastu

nr. 2;i Aanbstzoaivis. Tartus nr ??.

I Ralget keeda soola,
£ ZugliS sepa süssa. hobuse rautamise uaelu. traat ^
« uaelu, seebi kiwi. aniliini würtui. sinikiwi.
% ioäršttib heeriugaiv ja kilusid palub odamair

n , Tallinna Kauplus.
nr. 2'i Kanöahoawis. Tartus nr

ioiii Kuulutus.
Sinagi mõijas mnt, ib. ЗвесЬгшш! f. o. ibbt etejoa (
mööbli», «tibu», kütwi°. heköli-. wiljapahaslamile- ji j

linamaftaaid, sõiduwaakrrd, kahe jo übr hobuse lööwaakrid. J
saanist» ja regestd. hobuse riistu, toata. kõiksugu döSalöö-

jo mrcl kõiksugu muud raad- jo majakraami.
GKsjaai atustns Kesta S ajal enne lõnnat.

Ilusaste köidetud

39“ kiriku lauluraamatuid -W>
Z. eüreuOeiu i raamatukauplus.

О kärts Q

Laks roöifat

teil -alkenberg.

kohupiima

kIawer

tööhobusid
arshinast kuuni 2 arlhinat

mershokit kõrged ostab

?. G.
Paljudele otsijatele antakie leada,
KeerimõisaS s. a. enam ühtegi

teenistust- ega ammetikohta laada

suurem

m а а U о И
meel matsa on rentida.

im- тш iga! timaipäe

rõugete vasemisek»

Kr. samiseu,

?art»4 hobuste kliinikus ostetakse

urnnu hudujid


